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HANDOUT ROMAN ONOMASTICS (NAME PATTERNS)

1. Praenomen or individual name (very few, only for men: A = Aulus; C = Gaius,
CN = Gunaens; D = Decimus; 1. = Lucius; M = Marcus, M' = Manins; P = Publins, Q =
Quintus; SAB = Sabinus; SEX = Sexctus; SP = Spurins; T = Titus; T1 = Tiberins etc.).

2. Nomen or family name (always ending in -zxs for men and in -7z for women).

3. Filiation (fathet's praenomen followed by F = filius/filia) or Freedmen status

(mastet's praenomen followed by L = libertus/ liberta).

4. Tribus or voting tribe (only for male citizens, who were registered in one of the
35 existing tribes according to where they lived: e.g. FAB = Fabia; MEN = Menenia,
POB = Poblilia; SCA = Scaptia; VEL = Velina; VOL = Voltinia etc.).

5. Cognomen or nickname (hundreds of them, describing physical or moral
features, occupation, geographic origin etc., e.g. Agricola =farmer; Agrippa = born
teet first; Faustus = fortunate; Felix = lucky; Fronto = with a prominent forehead,;
Fulyus = blonde; Gemellus = twin; Pictor = painter; Prudens = prudent; Rufus = ginger

haired. N.B. Greek nicknames usually indicate former slaves).

Slaves only had one name (sizzplex nomen) because they were considered as objects.
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epigraphy

science that studies written documents which are

inscribed on different supports

" material (stone, metal, ceramics, glass etc.)

= form (all sorts of monuments and daily objects,

non-movable items such as rocks etc.)




S. Panciera, What is an Inscription? Problems
of Definition and Identity of an Historical
Source, '"Zeitschrift fur Papyrologie und

Epigraphik" 183, 2012, pp. 1-10

inscription = «any particular type of written

human communication of the sort that we would

today call unidirectional, in the sense that

it does not anticipate that a response will

be provided to the sender»




l'epigrafia e la scienza che studia la
comunicazione attraverso la scrittura ('media

scritti', 'media dell'informazione')




Some concepts developed from Michel Foucalt’s

philosophical thought

» epigraphic ‘situations’

» epigraphic ‘devices’ (dispositifs)

M. Lamé, G. Sarullo et alii, Technology & Tradition: A Synergic
Approach to Deciphering, Analyzing and Annotating Epigraphic

Writings, «Lexis» 33, 2015, pp. 9-30.




digital
epigraphy

the use of digital tools and
technologies to investigate writing

systems produced by human societies
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List of the writing systems in alphabetical order.
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1N I NS CRIBE

INVENTION OF SCRIPTS
AND THEIR BEGINNINGS

European Research Council

Established by the European Commission

HOME ABOUT OUTPUT ~ TEAM ~ EVENTS = GALLERY PRESS ~ JOBS CONTACTS

Home [ ABOUT

ABOUT

We investigate one of the greatest inventions in history

WRITING

INSCRIBE is a 5-year project funded by the European Commission under the ERC Consolidator grant program

(2018-2023) composed by a strongly interdisciplinary team of researchers. INSCRIBE examines the factors that made the invention
of writing possible, when this was done as an original creation, in different parts of the world. This question has never been
approached through a comparative perspective that includes writing systems that we can read, but those whose languages are still
unknown.

https://site.unibo.it/inscribe
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What’s the World’s Oldest
Language?

httEs://www.scientificamerican.

com/article/whats-the-worlds-

oldest—languagel
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Plain and complex tokens




The evolution of writing

pictograms

ideograms

phonograms




. HEART

PICTOGRAM IDEOGRAM PHONOGRAM




The evolution of cuneiform writing
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» Time to test the cdli development site!

Memorial video in honor of CDLI founder
Robert K. Englund

CDLI Newsletter 2021/2: October 2021
CDLI Newsletter 2021/1: January 2021
CDLI Newsletter 2020/1: June 2020
Obituary for Robert K. Englund

The National Museum of Iran Cuneiform
Collection joins CDLI

CDLI selected to participate in Google's
2018 Summer of Code program

"cdli tablet” joins the Android family

CDLI website encrypted to ensure user
privacy

CDLI core update

CDLI WIKI

A joint project of the University of California, Los Angeles, th
University of Oxford, and the Max Planck Institute for th

DIGITAL LIBRARY INITIATIVE

PUBLICATIONS

» Mesopotamian Royal Inscriptions
Mesopotamian Seals
Nimrud NW Palace

Machine Translation and Automated
Analysis of Cuneiform Languages (MTAAC)

Oracc: website; github
ePSD

Electronic Text Corpus of Sumerian
Literature

Database of Neo-Sumerian Texts
The Ancient World Online
KeiBi online

Electronic Tools and Ancient Near Eastern
Archives

Hethitologie Portal Mainz
CultureMATH

COLLECTIONS

.

.

chtory of Suence Berll

SUPPORT CDLI

e CDLI user information

Download CDLI files

List of abbreviations

Who's who in earlier cuneiform studies?
Sign lists

Preferred sign readings

Oracc sign list

CDLI scores

Digitization and processing guidelines
Mesopotamian year names

Ur III month names

Gelb library

cdli tablet

Utilities
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Egyptian hieroglyphs




Linear B

Linear A
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The beginnings of writing in Italy:

8th century BCE
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The oldest inscribed document from Italy

Ouceis dell'Osa. Scrione ¢ plnt’ ricostruttive della scconda (13¢ di deposizione (inumazione 483 solle-
vat ¢ sppoggista al dolie dellincincaazione 482). 77 Ooo. . C. cancs. .




The role of Gabii in ancient literature

After the children [Romulus and Remus] were
weaned, they were sent by those who were
rearing them to Gabii, a town not far from
the Palatine hill, to be 1instructed in Greek
learning; and there they were brought up by
some personal friends of Faustulus, being
taught letters, music, and the use of Greek
arms until they grew to manhood.

Dionysius of Halicarnassus, Roman
Antiquities, 1, 84, 5




Latin

in

tion

inscrip

The oldest

Salvetod Tita.

Tita!

Greetings,
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E ,F\._ (‘LE ELECTRONIC ARCHIVE OF
) § GREEK AND LATIN EPIGRAPHY
International Federation of Epigraphic Darabases

under the patronage of
Association Internationale d'Epigraphic Greeque et Lanne - AIEGL
A I le d'Epigray I ATEGI

1

Schedae numerus: EDR020776  TM numerus:
Eegio antigua: LaC
Eegio nostrae aetatis: I
Urbs antigua: Gabii [RY{E30]
Urhs nostrae aetatis: Foma, Pantano Borghese
Locus inventionis: Foma, loc. Castiglione, necropoli dell'Osteria dell'Osa, tomba 113 (fase [V B), scavo a. 1977
Locus adservationis: Foma, Museo Nazionale Fomano - Terme di Diocleziano. Inv, 379929
Eerum inscriptarum distributio: vas, mensa olla
Eei materia: creta impasto rosso
Mensurae: Alt-273 Lat:? Crass./Diam.: 30 litt alt- 12-1.8
Status tituli: tit. integer
Scriptura: litt. scariph.
Lingua: latina
Religio: Pagana
Titulorum distributio: cetera
Virorum distributio: cet.
Editiones: Archeologia Laziale, 3 (Quad. Centro Stud. Arch Etr It 4), Roma 1980, pp. 51-55, con fotogtrafia e facsimile (G. Colonna) = G. Colonna, Italia ante romanum imperium. Scritti di antichitd etrusche, italiche e roman
AE 19910396 (1)
A De Sanfiz in A M. Bietti Sestien (a cura di), La necropoli laziale di Osteria dell' Oza, Roma_ 1992, p. 843 n. 115, 1, con fig_ 3¢.54 (3)
cfr. M. Kajava, Roman Female Praenomina. Studies in the Nomenclature of Roman Women, Roma 1994, p. 83 (4)
M. Hartmann, Die frialateinischen Inschriften und ihre Datierung, Bremen 2003, pp. 34-33, 2.1.12, con fotografie e facsimile (F)
cfr. P. Poceett, in LUmbro e le altre lingue dell Ttalia mediana antica, Perugia 2009, p. 194 (uzo dell'imperative futuro) (6)
La grande Roma dei Tarquini (Atti del XVII Convegno Internazionale di Studi sulla Storia e I'Archeclogia dell Etruria), Roma 2010, pp. 374-376, 1.2.1 (A L. Prosdocimi) (7)
Terme di Diocleziano. La collezicne epigrafica, Milane 2012, pp. 102-103, T4 cum imagine photographica et alia bibliographia (D.F. Maras) ()
cfr. Colons et colomies dans le monde romain, Fome 2012, p. 370 ot. 23 (S. Panciera) (9)
cff. Bull. Inst. Class. Stud., 38-1, 2013, p. 15 (R. Janke) (100
cfr. b Muscanello, in Genres epigraphiques et languages d'attestation fragmentaire dans l'espace méditerranéen, Fouen 2013, p. 52 con facsimile a fig. 2 (aspeth grafici e hngmsticr) (11)
A Morandi, Epigrafia Italica 2, Roma 2017, p. 82 nr. 71 (12)
Textus:
Salvetod Tita
| Mostra Correzionif Normalizzazioni |

Apparatos: Textus secundum (1)-(8), (10)-(11); contulit ad imaginem D. Nonmis (2. 2015)

Iscnzione praffita (da smistra verso destra, in scnipfio continua) sulla fascia mfenore di un'ella d'impasto resso, pertmente al corredo della tomba 115 di Ostena dell'Osa.
Una cronelogia pilt risalente (ea. 670 2.C.) & propesta da (10).

Tempus: 630 a.C. /600 a.C. (lingua; archaeologa; palasographia)

Schedae scriptor: DAVID NONNIS (GIOVANNA DI GIACOMO / DAVID NO) Tempus schedae: 16-02-2016 (14-08-2020)



The fibula Praenestina
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Manios med fhefhaked Numasioil.
= Manius me fecit Numerio.



Schedae numerus: EDE111721  TM numerus:
Regio antiqua: LaC
Eegio nostrae aetatis:
Urbs antiqua: Praeneste [RN(EI00,
Urbs nostrae aetatis: Palestrina (Foma)
Locus inventionis: Palestrina (Foma), voc. San Focco, tomba Bernardind (7) (a. 1876)
Locus adservationis: Foma, Museo Nazionale Preistorico Emografico L. Pigorini. Inv. 132294
Eerum inscriptarum distributio: monile, fibula
Rei materia: aurum
Mensurae: Alt:25 Lat: 107 Crass/Diam -7 htt alt-0.13-04
Status tituli: tit. mteger
Scriptura: caelo
Lingua: latina
Religio: Pagana
Titulorum distributio: cetera, donum
Virorum diztributio: cat.
Editiones: CIL 14, 04123, con facsimile (1)
ILS 8361 (2)
CIL 01 (2 ed), 0003 (3), cfr. pp. 717 (4), 853 (cum alia bibliographia) (3)
ILLEP 0001 (&)
Daidalos, 3, 2004, pp. 1-34 (M. Maneim), con ampia bibhiografia (7)
Suppllt Imagines - Latium 01, 0800, cum alia bibliographia ()
A Franchi de Belliz, La fibula di Numasio e la coppa det Vetur (Quad. Ist Ling. Univ. Urbmo, 12), Alessandna 2007, pp. 63-123, con fotografie (tavv. [-II) e ampia bibliografia precedente (9)
Wolfang Helbig e la scienza dell'antichita del suo tempo, Foma 2011, pp. 181-215, cum imagine photographica (A. Franchi De Bellis) (10)
Wolfang Helbig e la scienza dell'antichita del suo tempo, Foma 2011, pp. 217-227 (H. Solin) (sulla stornia degh studi e sul problema dell'autenticita) (11)
cfr. Wolfang Helbig e la scienza dell'antichita del sue tempo, Foma 2011, pp. 229-235 (C. De Simone) (zugli aspetti lmguisticr) (12)
Oltre Foma. Nei Colli Albani e Prenestini al tempo del Grand Tour, Roma 2012, pp. 368-370, P 2.36 ¢ con fotografia (E. Mangani) (13)
Terme di Diocleziano. La collezione epigrafica, Milane 2012, pp. 92-94, IL1 cum imagine photographica (P. Poceetti) (14)
Bolletting di Palemologia Italiana, 99, 2011-2014, pp. 1-41 (E. Mangani) (15)
cff. Bollettino di Palemologia Italiana, 99, 2011-2014, pp. 43-72 (D. Fermi - E. Formigli) (analisi archeometriche) (16)
cft. Bollettino di Palemologia [taliana, 99, 2011-2014, pp. 43-72 (M. Buonocore) (storia degli studi) (17)
cfr. Bollethno di Paletnologia Italiana, 99, 2011-2014, pp. 83-93 (G L. Carancimi) {aspetti tipologici della fibula) (18)
Bolletting di Paletmologia Italiana, 99, 2011-2014, pp. 95-100 (G. Celonna) (19)
cfr. Bollettino di Paletnologia Italiana 99, 2011-2014, pp. 101-102 (C. De Simone) (20)
cfr. Bollettine di Paletnologia Italiana, 99, 2011-2014, pp. 103-112 {A. Franchi de Bellis) (21}
Bollettino di Paletologia Italiana, 99, 2011-2014, pp. 113-122 (D.F. Maras) (22
cfr. Bollettine di Paletmolopia Italiana, 99, 2011-2014, pp. 123-146 (P. Poceetti) (storia degli studi e analisi linguistica) (23)
cfr. Bollettine di Paletnolopia Italiana, 99, 2011-2014, pp. 147-1533 (M. Sannikale) (24)
cfr. Aurum. Funzioni e simbologie dell'oro nelle culture del Mediterraneo antice, Roma 2014, pp. 364-372 (P. Poceetti) (interpretazione del teste) (23)
Epigraphica, 77, 2015, pp. 85-101 (M. Limén Belén (sull autenticita della fibula) (26)
cfr. Omnia mutantur, 1T, Barcelona 2016, pp. 29-32 (I Adiego Lajara) (sull'antenticitd della fibula e della sua iserizione) (27)
A Morandi, Epigrafia Italica 2, Roma 2017, pp. 77-78 nr. 62, cum imaginibus photographicis (Tav: XII1.2-3) et apographo (28)
Rivista Italiana di Linguistica e di Dialettologia, 22, 2020, pp. 9-46 (B M. Prosper) (29)
Journal of Latin Linguistics, 20,1, 2021, pp. 75-108 (M. Maneimi) (30)
Textus:
Mauiuxm vhevhaked Numaszioi.

| Mostra Correzicni/Mormalizazion |

Apparatus: Textuz secundum (1)-(10) e (14)-(13) e (20); contulit ad imaginem D. Nonmiz a. 2011.

Iscrizione incisa, da destra verso sinistra, sulla staffa

interpunzione fra le parole ress mediants coppia di punti (2); interpunzione sillabica (reza mediante fila di tre punti) in vhe vhaked (zillaba raddoppiata).
Per I'ipotesi di una redazicne originaria del testo inciza sulla staffa (Manios med vhe-vherked), con forma verbale forze derivante da diplografia efr (22
Tempus: 670 a.C. /630 a.C. (archaeclogia; linpua; palasopraphia)

Schedae scriptor: David NONNIS  Tempus schedae: 02-01-2013 (07-11-2021)
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The so-called

Lapis niger

Quoi houfke stlogom
violased Manibos s]akros
esed

Qul hunc locum violaverit
Manibus sacer sit




Schedae numerus: EDR071720  TM numerus: HEIEL]

Regio antigua: Foma

Regio nostrae aetatis:

Urbs antiqua: Roma (R3]

Urbs nostrae aetatis: Roma

Locus inventionis: Foma, Foro Fomano, area del Comitium, complesso sacro coperto dal Lapis Niger

Locus adservationis: Foma, Foro Romano, area del Comitium, complesso sacro coperto dal Lapis Niger

Rernm inscriptarum distributio: cippus

Rei materia: lapis tophus

Mensurae: Alt - 90 Lat-479 Crass/Diam - 32 it alt-35-124

Status tituli: tit. fragmentum

Scriptura: scalpro

Lingua: latina

Eeligio: Pagana

Titolorum distributio: fasti, leges. acta

Virorum distributio: reges, vin notab. exter. gent.; offic. magg.. Augg. mun?

Editiones: CIL 06, 36840 (1)

CIL 01 (2 ed.), 0001 (2), eft. pp. 717 (3). 739 (4), 831 (3), 833-854 (6)

ILS 4913 (7)

ILLEP 0003 (8)

Degrassi, Imagines, 03782-d (9)

A E. Gordon, Illustrated Introduction to Latin Epigraphy, Berkeley-Los Angeles - London 1983, pp. 78-80, nr. 4, con bibliografia e foto (PL 3) (10)

E. Coarelli, Il Fore Romano. . Il periodo arcaico, Roma 1983, pp. 178-188 (11)

E_ Wacthter, Altlateinizche Inschriften. Sprachlichen und epigraphizchen Untersuchungen zu den Delumenten bis etwa 150 v.Chr, Bern 1987, pp. 66-69, §25-26 (12)
La grande Roma dei Tarquini (catalogo della mostra), FRoma 1990, pp. 38-39, 3.13, con facsimile (M. Cristofani) (13)

Cifr. P. Carafa, Il comizio di Roma dalle origini all'eta di Augusto, Roma 1998, pp. 128-131 (14)

Stud Rom., 49, 2001, pp. 6-14, nr. 1, con foto, facsimmli e disegm neostruttivi (Tavv. I-V) (A Merandr) (13)

0, Licandro, 11 diritto inciso. Lineamenti di epigrafia giuridica romana, Catania 2002, pp. 108-117 (16)

Cfr. Acme, 58, fasc. 3, 2005, pp. 79-106 (A. Pomretta) - AE 2005 (17)

AE 200%, 0195 (18)

M. Hartmann, Die frizhlateinischen Inschriften und ibre Datierung, Bremen 2003, pp. 122-130 (2.2.5), 192-197 (3.1.4), 211-212(3.2.1), 217-218 (3.3.2.), 252-256 (3.4.2.6). con foto, facsimili, ricostruzione grafica e ampia bibliografia (19)
La grande Roma dei Tarquini (Atti del XVII Convegno Internazionale di Studi sulla Stona e I'Archeologia dell Etruna), Roma 2010, pp. 387-397, §2, con nicostruzione grafica (Tav. 3) (AL. Prosdocimi) (20)
cft. ATON (ling.), 30, 2008 [2010], pp. 235-237 (M. Mancini) (21)

Aleszandria, 3, 2011, pp. 439-451 (G. Sarullo) (22) (riesame critico della storia degli studi)

Terme di Diocleziano. La collezione epigrafica, Milane 2012, pp. 95-99_ nr 112, con foto (F. Coarelli) (23)

HD016204 (B. Fuck) (24)

cft. Genres épigraphiques et langnes d'attestation frapmentaire dans l'espace méditerranéen (Cahiers dERIAC, 9), Rouen 2015, pp. 69-72, con facsimili (G. Sarullo) (23)
cff. Incontn Lingmistict, 38, 2013, pp. 139 -157 (G. Rocca) (sull'meipit delliscnzione) (26)

Index, 44, 20146, pp. 73-90 (E. Tassi Scandone) (27)

A Morandi, Epigrafia Italica 2, Foma 2017, pp. 70-74 nr. 60, con foto (Tav. XI, 1-3), apografi (fig. 16) e ricostruzione grafica del mommento (fig. 15) (28)
Med. Ant 21, 2018, pp. 634-635 (E. Bianchi) (29)

0. Licandro, Tus scriptum. Lineamenti di Epigrafia e Papirologia, Rome - Bristol 2020, pp. 152-161 (30)

Center for Epigraphical and Paleographical Studies - Ohio State University, https:/kb.osu.edu/handle/1§11/99479 (con foto) (32)

Textus:




Textus:
<7in latere A
Quoi hon([---]
[---] zakros ez=
ed sord[---]

<:in latere B>
[---]za+1az
recel 10[---]
[---]evam

quos ref---]

<:in latere C>
[---Jm kalato=
rem hat[—]
[---tod 10uxmen=
ta kapia dotav[---]

<:in latere D>
miteri +[—]
[---Jm quot ha=
velod nequ(---]
[---]tod 1ovestod

<:1n latere E>
lotuquiod gof---].

Apparatus: Textus secundum (15) et (23), contulit, ut potwit, ad magines photographicas et ad apographes Nonmis a. 2015,

De loco mventionis cft. EDR140721

Un calco del cippo & esposto nel Museo Nazionale Romano - Terme di Diocleziano. (23)

Cippo di forma parallelepipeda a pianta poligonale.

Misure: 47 x 52 (parte bassa), 43 x 45 parte alta, alt. conservata 90 (15).

[scnizione necisa sulle diverse facce del cippo (A-E), con nghe disposte in verticale, alternativamente dal basse verso 1'alto e viceversa (ad eccezione della §
I[nterpunzione circolare ad incavo (in genere terna di punti dispost in verhicale): cfr. Misc. Gr. REom. 18, 1994, p. 131 (B. Zucca).

Tempus: 580 a.C. /551 a.C. (archaeclogia; palzaeographia; lingua)

Schedae scriptor: DAVID2 NONNIS (RUCK) Tempus schedae: 02-07-2019 (04-12-2022



The Latin
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The figures of the epigraphic cultures
of the Roman world

370.000 Latin inscriptions
inscriptions in other
50.000 1
anguages

c. 95% of texts

inscriptions on stone

11 313

c. 90% of texts funerary inscriptions




The scientific debate on literacy rates in the

Roman world: the traditional option

POINTS

H.-I. Marrou, Histoire de Henri-Irénée
Marrou

Histoire
de I’éducation
dans ’Antiquité

2. Le monde romain

l’éducation dans

l'antiquité, Paris 1948
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The scientific debate on literacy rates in the
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Why did the Romans write?

To communicate with deities (sacred contexts)




To

Why did the Romans write?

commemorate and remember (public contexts)
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. Varia
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. Lingua Francogallica I - II
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Why did the Romans write?
To reproduce serial

messages

(private contexts)
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Why did the Romans write?

To commemorate the dead
and remember their names

(private contexts)




Why did the Romans write?
To label merchandise

(private contexts)




Why did the Romans write?
To mark property (private

contexts)

www.cvaonline.org



http://www.cvaonline.org/

Why did the Romans write?
To communicate personal messages

(private contexts)

http://vindolanda.csad.ox.ac.uk



http://vindolanda.csad.ox.ac.uk/

Search
database

View tablet
number
(118-573):

Search Tablets
Browse Tablets

General search

(Excluding
Tablets
database)

Text:

search

Tmanac:s

Exhibition Reference Help

Vinclolanda Tablcts On|inc

This online edition of the Vindolanda writing tablets, excavated from the Roman fort at Vindolanda in northern England, includes the following
elements:

Tablets - a searchable online edition of the tablets (volumes I and II)
Exhibition - an introduction to the tablets and their context
Reference - a guide to aspects of the tablets’ content

Help - navigation and using the site

Also available are highlights from the tablets.

The website is part of the Script, Image and the Culture of Writing in the Ancient World programme, supported by the Andrew W. Mellon Foundation.
It is a collaborative project between the Centre for the Study of Ancient Documents and the Academic Computing Development Team, Oxford
University.

Scholarly publications should refer to this site as:
Vindolanda Tablets Online http://vindolanda.csad.ox.ac.uk/
Editions of individual tablets may be cited in the form http://vindolanda.csad.ox.ac.uk/TVII-291 (Tab. Vindol. 11 291)

Feedback: if you are using Vindolanda Tablets Online for teaching, research or general interest, please send us your comments on the site.



Why did the Romans write?
To communicate political and ideological messages

(semi-public contexts)
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Ancient Graffiti
Welcome to The Ancient Graffiti Project, a
digital
handwritten inscriptions of the early Roman

resource for locating and studying

empire. These ancient messages and sketches
offer a window into the daily life and interests of
the people whe lived in the ancient world,
especially in Herculaneum and Pompeii. They
provide perspectives on Roman society, the
ancient economy, religion, spoken language,
literacy, and activities within the ancient city.

Welcome

The aim of AGP is to allow scholars and the
public to explore ancient handwritten wall-
inscriptions and to understand them in context.
We have designed AGP to be a user-friendly
resource. We provide maps to help viewers
appeared in the
ancient city and we offer our own translations

understand where graffiti

and brief summaries of the graffiti. Try out the
maps above, browse around, or begin a search.,

http://agp.wlu.edu

Scholarly Editions

The inscriptions presented here are our critical
editions of the ancient texts, many of which
offer updates to the Corpus Inscriptionum
Latinarum. We provide information on how to
cite our editions in each entry. We have
compiled up-to-date bibliography, a critical
apparatus, and links to further information, and
we include photographs from our fieldwork as
well as the enhanced photographs and line-
drawings we have created in order to accurately

represent the inscriptions and make them legible


http://agp.wlu.edu/

The authenticity of inscribed objects

epigraphical

sources

literary sources
(Greek and Latin

authors)

=)

=)

direct transmission

(no mediation)

indirect transmission
(mediation of medieval

copyists = amanuenses)




The Corpus inscriptionum

Latinarum (CIL)

2225 Venetiis in fundamentis S. Petri de Ca-
stello in campanili ANTIQUI; prope eius ostium
wld, 8AN.g In turrl soern Olivolonsl AN,
Ibidem adhuc moscmnr 1819, Nurc ablata
ex ea turri extat in museo Salutis.

in latere mavis, ENNIA « P« L« VENERIA

culus in velo SIBI ET

Crux esti gut  .TROSIO -T+F+SECVNDO
T -SAVPEIO - STEIPANI- L sic

5 MAGIRO - V

bernator nim-
bum habet

Contuli. Antiquus habet, scilicet Marcanova cod.
Bern. n. 425, cod. Mut. f. 177’ n. 8; Felicianus
n. 10; Ferrarinus cod. Trai. f. 52, cod. Reg.
n. 10; Redianus f. 51 n. 6; Gammarus f. 82';
Lilius f. 58; Jucundus f. 191 (inde male per
Gorium Mur. 1632, 1); Sanutus f. 50; Apianus
324, 5 (inde Grut. 973, 3); Trivisan lagune ed. 2
p- 67 (a quo videntur pendere Rocco Curti
f. 608 ol chron, Anonymi in cod. Cicognao 2979)
itern ex codice simili opinor. Denuo ex lapide
Manutius cod. Vat. 5248 p. 1 (ibidem p. 8 legi-
tur ex Marcanova descripta, emendata ad lapi-
dem); Moschini #in. de la ville de Venise (1819)
p- 4, chiesa della Salute (1842) p. 93.
5 Vv.F pro v priores.
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The figures of the CIL

4 838

‘open’ corpus

17 volumes, more than 70 tomes

more than 200,000 inscriptions

geographical order, philological approach,

sight-checking (autopsy)




Themenbande:
I - Republikanische Inschriften
XV - Instrumentum domesticum aus Rom
XVI - Militdrdiplome

XVIl - Meilensteine

XVIiI - Carmina (in Vorbereitung)

Darstellung der in den CiL-Banden
behandelten Fundregionen. Auf die

Wiedergabe der Provinzgrenzen
wurde verzichtet

The volumes of the CIL




EDH work status
choose a province

EDH fully entered
EDH under progress
EDH provisional
EDR

HEpONI

Leaflet | Tiles © Esri — Esri, DeLorme, NAVTEGC

The epigraphic databases of the EAGLE federation




The epigraphic databases of the EAGLE federation

EDR (Epigraphic Database Roma)

www.edr-edr.it

all Greek and Latin inscriptions before the 7th
century CE from Italy, according to their best

existing edition, including a rich set of

metadata and images

official language of the database: Latin

+100,000 entries, +70,000 images



http://www.edr-edr.it/

The Roman onomastic system for free-born men

(so-called #ria nomina)

A o« CAESILIVS ¢ A e Fe VEL » ACASTINT

. §

Alulus) Caesilius Afuli) flilius) Vel(ina tribu) Acastinus

praenomen nomen patronymic  tribus cognomen

gentilicium

Individual family father's voting nickname

name name iInd. name tribe (real ind. name)




The Roman onomastic system for free-born women

SEPTIMIA e L o F o ¢

Septimia L(uci) flilia) Gemina

nomen patronymic  cognomen

gentilicium

family father's nickname

name Individual name (real ind. name)




The Roman onomastic system for slaves

CINNAMYVS o SEX o CAESI « MARCELLI ¢ S

Cinnamus Sex(ti) Caesi Marcelli sterviis)

simplex master's tria nomina

nomen



The Roman onomastic system for freedmen

SEX o CAESIVS ¢ SEX ¢ L « CINNAMYVS

Sex(tus) Caesius Sex(ti) libertus) Cinnamics

praenomen nomen  patronate cognomen

gentilicium

Individual family  master's nickname

name name Ind. name (real ind. name)




Main diacritics used in epigraphy and papyrology

Sign Explanation
[abc] letters missing from the original text due to lacuna, restored by the editor
a (bc) abbreviation in the text, expanded by the editor
characters erroneously omitted by the ancient scribe, restored or corrected
<ab> by the editor
{ab} letters in the text considered erroneous and superfluous by the editor
characters damaged or otherwise unclear in the text, ambiguous outside of
ab their context
ab letters read by previous editors, but now disappeared
+4++ traces of letters on the surface, insufficient for restoration by the editor
ABC clear but incomprehensible letters

[ [abc] ]

deleted letters




The main difficulty about Latin inscriptions:

abbreviations!

coded message

(‘cryptography’)

main shorthand
method: truncation
(wrongly referred

to as punctuation)

=)

community shared

approach to writing

=)

no clues on how to

expand abbreviations




Abbreviations in Latin inscriptions

EX. CON. C. ex coudenf awutis “wel cone
fulom.

EX. CONS. ORD. PAT, ex confi]l erdina-
vhas patritius,

FXCORRECT., excorretlor.

EX. COS. ex conicl,

EX. D. ex decreto. ex decurid, ex domo.

EX. D. A v/ EX. D, AUG, ¢x domo Au-
gulld, el Avguiti

EX. D. D. ex decreto decurionum. P, P. po.
fufre. PROMAGC. L. D. ex decreto decurio-
nLum p itro locus datus.

EX.DEC. AL, ex decreto alx, ex decurionl-
bus al=,

EX. DEC. DEC. MUN, MAL. ex decretwo
decurionum municipii Mulacitani,

EX. DISP. POS, ex difpofitione pofuit.

EX. DO. A. EX. DO. AUG. «/ EX. DO.
AVG. ex doma \n;ulh, vd Au;nﬁl.

W L sunT.

5. P, P. 8. facris publicis preftd font. fol
14 pofuit fibi,
l. P, P.S.P fol pecumifi pomere @i fegit.

(LE. gprio fic procuravit fieri.

fibi pofterifque ejus.
fenatus populufyue Lanvinue

C.P NOI AN. DD fmmﬂmQu
Ndnmdonodcdk.wl“cvh. '

S.P.Q. R.CL. V. (cnnm?owlu&m Ro-
manus clypeum vovit,

S. P Q.R.IMP, CAES. fenatus populus
Romanus imperators Caxfri. OB, CIV. S8ER.
ob cives fervatos. OP. | RIN. fenaros of

auve Romanus oonmo oprincioi.  PAREN.

" BN

F.

FACIUNDUM.
o famula.
feliciter, felic. fermina, fides, fierl,

fftum,

F. filia.

faonilia.

falus dies. Februarius, fecit,
filia. Hlius
finis, famen. forum, frater, frons. fuit, fulve,

b F. A, flice amanmtiflimee, filio amantiTime,

FA. familia, femina, filia,

FAD. faber. Fabia, Fabius fabriim,

F. AB. HEREDIS, TEST, Hl
tum ab heredibus tellamentom fierl jufl

FABR. fabrim, fabrocum. hhnam.

romn navalium wtriclariorum,
FARBR, TIG, faber tignatius,
FAC. fuciundom. faltum,
FAC. B. fiflum bene.
FAC. C. faciundum curavit,

ST, SN, femtentid fenatds. | ,

§.T.T. L. fit t®A vegra bewis, . '

STUPED. ®ipendisrom, U pre 1.

ST. XXXV, ftipeadiis triginta quingue.

5. V. (epdlevund’ voluit. G5 vivens.
tum.

SU, fual fuhg

Us. fie-

FABROR, NAVAL. UTRICLAR, fabro-

lt'.-

SUA,PFC. DD. fid pecunii @edicavit.

SUB. Suburrans, fribus.

So V- Bb Eo F- ".' 6"*‘ ‘""é«
SUBPRAEF. CLASS, PR_MIS,
tus claffis pratoriz Mifenenlis

SUB. A. D, v/ S.°A D, ful afeid dedicavie.

‘wakeo,

ubpradec-

CITHND AV WY Al b ol o ol

FERKAL.L F, ferales feriz.

FER, L. C. ferbrum Latinarum causd.

F. E. 8, fecit € fun, fcit e £,

F.ET, 8 fecnt et facravit. fecie er 6,

F. F. fabricaverunt. ficri fecit. filia feclr, oo

fibine. $lws famalils, 8ld duo. flando ferlundo.

.“--’(n ﬁ (if.

FF. TF, fabricavercnt. fecerunt, fratres. fume

daverunt.

F.FA.F. FAM. ¢l ¥. lA)Lﬁrlufm
FFR, fibricaverunc,

F. F. C. Slio faciondem ecuravit.

FF. C. ferme centum,

F.F. 0. C. Flaviocum duorum conliberts.
FI'D. fundsverunt.

F. VE. fortunx #elici.

F. F. E. Rat ides cjus.

F. Fl'fcno,hmm.fa-c.l’htmﬁlm

ﬁu(

F FF flicar fusceuns

TER. Teaentina, fribse. gercenarivg. Terme
nalia. tertia, certidan,

TEREN. Tercuting, fribuz.

TEN, N, P. Taminalia ncfaltes primo.

.TERT tertium.

TES. OB, TeRorice obfignatum,

TESE. tefferarius. .

TEST. P. C. tweftamento ponendum comvis

T. F. teftamento Seri, Tri ilive.

T. F. A, N, Titi filius Avki pepos.

T. F.CN, N. Titi fikus Coxi nepos.

T. F. F. S. teflamcnto Beri fecit fibi, vof G

tulum.,

T PIFY H V. sllamenta feovi wsffe on



INTERNET SLANG ABBREVIATION

Acronym - Meaning messssss Acronym - Meaning mssss Acronym - Meaning

AFAIK
AKA
AMA
BRB
BTW
Cu
CYs
EOBD
FACK
FAQ
FKA
FYI
HBD
HMB
HMU

HTH

As far as | know
Also known as

Ask me anything
Be right back

By the way

See you
Check your settings
End of Business Day
Full acknowledge
Frequently asked questions
Formerly known as
For you information
Happy birthday

Hit me back

Hit me up

Hope this helps

ICYMI  In case you missed it
IDC | don't care

IDK | don't know

IKR | know right

ILY | love you

IMHO  In my humble opinion
IMO In my opinion

JK Just kidding

LMK Let me know

LOL Laugh out loud

NM Not much

NRN No reply necessary
NVM Never mind

OMG Oh my God

OMW/ On my way

OTOH  On the other hand

POV

PPL

SCNR

SMH

SPOC

TBA

TBH

TGIF

THX

T™I

TTYL

TTYS

TYVM

WFM

WRT

YAM

Point of view
People
Sorry could not resist
Shaking my head
Single point of contact
To be announced
To be honest
Thank God is Friday
Thanks God is Friday
Too much information
Talk to you later
Talk to you soon
Thank you very much
Works for me

With regard to

Yet another meeting
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